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1. O TOMTO NÁVODU
Tento návod k použití je považován za součást zařízení. Před použitím 
zařízení si prosím pečlivě přečtěte bezpečnostní pokyny a uživatelský manuál.
Uchovejte tento návod k použití pro budoucí použití. Pokud je zařízení prodáno 

nebo předáno, musí být návod k použití poskytnut novému majiteli/uživateli výrobku.

2. OBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
•	 Riziko úrazu elektrickým proudem —Toto zařízení obsahuje elektronické sou-

částky. Používejte zařízení pouze podle popisu v návodu; jinak hrozí riziko úrazu 
elektrickým proudem.

•	 Nebezpečí udušení —Zařízení by měly děti používat pouze pod dohledem dospělé 
osoby. Uchovávejte obalový materiál, jako plastové sáčky a gumičky, mimo dosah 
dětí, protože tyto materiály představují nebezpečí udušení.

•	 Riziko chemického popálení —Uchovávejte baterie mimo dosah dětí! Dbejte na 
správné vložení baterií. Unikající kyselina z baterie může způsobit chemické popále-
niny. Zabraňte kontaktu kyseliny z baterií s pokožkou, očima a sliznicemi. V případě 
kontaktu okamžitě opláchněte postiženou oblast velkým množstvím vody a vyhle-
dejte lékařskou pomoc.

•	 Riziko požáru/výbuchu —Nevystavujte zařízení vysokým teplotám. Používejte pou-
ze doporučené baterie. Nepřipojujte zařízení ani baterie na krátko a nevhazujte je 
do ohně. Nadměrné teplo nebo nesprávná manipulace může způsobit zkrat, požár 
nebo výbuch.

•	 Zařízení nerozebírejte. V případě závady kontaktujte svého prodejce. Prodejce se 
obrátí na servisní středisko a v případě potřeby může zařízení zaslat k opravě.

•	 Používejte pouze doporučené baterie. Vždy vyměňte slabé nebo vybité baterie za 
novou, kompletní sadu plně nabitých baterií. Nepoužívejte baterie různých značek 
nebo s různou kapacitou. Pokud nebude jednotka delší dobu používána, vyjměte z 
ní baterie.

3. ROZSAH DODÁVKY
Základní stanice, 3x venkovní senzory, Návod k obsluze, Adaptér DC 5V 150 mA, 9x 
baterie AAA.

4. PŘED POUŽITÍM
•	 Doporučujeme používat alkalické baterie. Pokud teploty pravidelně klesají pod 0 °C 

(32 °F), doporučujeme používat lithiové baterie.
•	 Vyhněte se používání dobíjecích baterií. (Dobíjecí baterie nemohou zajistit správné 

požadavky na napájení.)
•	 Před prvním použitím vložte baterie, dbejte na polaritu v bateriovém prostoru. 

Pro meteorologickou stanici jsou vyžadovány 3x AAA baterie a pro každý venkovní 
senzor 2x AAA baterie.
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5. PŘEHLED ČÁSTÍ
Základní stanice
1.	 Stiskněte [ SNZ / LIGHT ] pro aktivaci a nastavení podsvícení nebo pro aktivaci 

funkce odložení buzení o 5 minut.
2.	 V normálním zobrazení stiskněte [ UP ] pro výběr °C nebo °F. V režimu nastavení 

stiskněte [ UP ] pro zvýšení hodnoty o jednu jednotku, podržte pro rychlé zvýšení.
3.	 V normálním zobrazení stiskněte a podržte [ DOWN ] pro spuštění nebo ukončení 

příjmu RCC*. V režimu nastavení stiskněte [ DOWN ] pro snížení hodnoty o jednu 
jednotku, podržte pro rychlé snížení.

4.	 Stiskněte a podržte [ CH ] pro vymazání všech kanálů. Senzory se znovu vyhledají.
5.	 V normálním zobrazení stiskněte [ SET ] pro zobrazení času buzení, poté stiskněte 

a podržte [ SET ] pro vstup do režimu nastavení buzení. V režimu zobrazení času 
stiskněte a podržte [ SET ] pro vstup do režimu nastavení času.

6.	 Stiskněte [ MAX/MIN ] jednou pro kontrolu maximální a minimální teploty a vlh-
kosti. Při zobrazení max. a min. dat stiskněte a podržte [ MAX/MIN ] pro vymazání 
celé paměti.

7.	 Držák na zeď.
8.	 Bateriový prostor.
9.	 Stolní stojan.

Venkovní senzor
A.	 Teplota
B.	 Aktuální kanál
C.	 Vlhkost
D.	 LED INDIKÁTOR
E.	 Držák na zeď
F.	 Reset
G.	 Přenosový kanál (1-3)
H.	 Bateriový prostor pro 2x AAA

* Funkce RCC není dostupná na některých územích, mimo jiné v Austrálii.



CZ

73

E

G

H

FA
B
D

C

1

22

23

4

25

26

7

8 9



8

TLAČÍTKO
MODE

SNZ/LIGHT UP DOWN CH SET MAX/MIN

Standard-
ní režim

PRESS

Zapnout 
podsvícení.
SNOOZEpři 

zvonění budíku.

Vybrat
°C nebo °F _______ _______

Zkontrolovat 
čas buzení

Zkontrolovat max. a 
min. teplotu

HOLD _______ _______ Spustit nebo 
ukončit příjem 

RCC*

Vymazat aktu-
ální kanál

Vstoupit 
do režimu 
nastavení

Vymazat celoupaměť 
při zobrazovánímax. a 

min. dat

Režim 
nas-

tavení 
času

PRESS _______ Snížit Zvýšit _______ Potvrdit 
nastavení

_______

HOLD _______ Rychlý 
pokles

Rychlýnárůst _______ _______ _______

Režim 
nas-

tavení 
budíku

PRESS _______ Snížit Zvýšit _______ Potvrdit 
nastavení

_______

HOLD _______ Rychlýnárůst _______ _______ _______Rychlý 
pokles

6. LCD DISPLEJ
1.	 Zobrazení předpovědi počasí
2.	 Zobrazení času/budíku a kalendáře
3.	 Zobrazení vnitřní teploty a vlhkosti
4.	 Zobrazení venkovní teploty a vlhkosti

[  ] Budík

[  ] Indikátor signálu RCC*

[  ] Indikátor trendu

[  ] Indikátor slabé baterie

[  ] Indikátor RF

1

2

3

4
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7. ZAČÍNÁME
Vložte baterie
1. Základní stanice

1.	 Sejměte kryt baterií ze zadní strany.
2.	 Vložte 3x AAA (LR03)/1,5 V baterie. Ujistěte se, že polarity (+/-) baterií odpovídají 

při instalaci.
3.	 Znovu nasaďte kryt baterií.

POZNÁMKA: Vyměňte baterie, když se zobrazí indikátor slabé baterie [ ] nebo když 
je displej tmavý.

2. Venkovní senzor

1.	 Hlavní jednotka může přijímat data až ze 3 venkovních senzorů. 3 senzory jsou 
součástí dodávky.

2.	 Sejměte kryt baterií ze zadní strany.
3.	 Vyberte kanál.
4.	 Vložte 2x AAA (LR03)/1,5 V baterie. Ujistěte se, že polarity (+/-) baterií odpovídají 

při instalaci.
5.	 Znovu nasaďte kryt baterií.
6.	 Umístěte senzor do vzdálenosti 30 m (98 ft) od hlavní jednotky pomocí stolního 

stojanu nebo držáku na zeď.

3. Vyhledání senzoru

Hlavní jednotka po vložení baterií automaticky vyhledá nový senzor. Proces příjmu 
trvá 3 minuty. Během příjmu bliká ikona antény [ ]. Po zachycení signálu přijímač 
zobrazí venkovní teplotu a vlhkost současně.

Stiskněte a podržte [ CH ] pro nové zaregistrování RF dat.

Pokud registrace RF selže nebo chybí více než 1 hodinu, data budou blikat „--.-“.
Pro ruční spuštění vyhledávání venkovního senzoru stiskněte a podržte [ CH ].

POZNÁMKA: Přenosový dosah se může lišit v závislosti na mnoha faktorech. Možná 
budete muset vyzkoušet různá umístění, abyste dosáhli nejlepších výsledků.

8. HODINY
Příjem času*
1.	 Po vložení nebo výměně baterií se spustí příjem RCC. Pro ruční spuštění příjmu 

RCC stiskněte a podržte tlačítko [ DOWN ].
2.	 Po přijetí signálu RCC, pokud změníte příslušná nastavení displeje (například rok, 

měsíc, den, hodinu, minutu atd.), symbol RCC [ ] automaticky zmizí.
3.	 Pokud je příjem RCC úspěšný, na displeji se zobrazí kompletní symbol RCC [ ] a 

datum a čas budou nastaveny automaticky. Pokud se příjem nezdaří, stiskněte a 
podržte tlačítko [ DOWN ] pro opětovné spuštění příjmu RCC.
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4.	 Příjem RCC se automaticky spouští každou noc od 1:00 do 5:00. Funkce automatic-
kého příjmu se ukončí, pokud je úspěšná. Pokud se signál RCC nepřijme, pokusí se 
příští den znovu.

5.	 Pokud zařízení stále nepřijímá signál, nastavte čas ručně.

Ruční nastavení hodin
1.	 Stiskněte a podržte tlačítko [ SET ] pro vstup do nastavení času a data.
2.	 Nastavovaný parametr bude blikat.
3.	 Stiskněte tlačítko [ UP ] jednou, hodnota se zvýší o 1 jednotku. Podržením tlačítka [ 

UP ] se hodnoty rychle zvýší.
4.	 Stiskněte tlačítko [ DOWN ] jednou, hodnota se sníží o 1 jednotku. Podržením 

tlačítka [ DOWN ] se hodnoty rychle sníží.
5.	 Stiskněte tlačítko [ SET ] pro potvrzení nastavení a přechod na další parametr.
6.	 Pořadí nastavení: Časové pásmo - Jazyk týdne - Hodina - Minuta - Rok - Měsíc - Den 

- 12/24H - Konec

POZNÁMKA: Pořadí jazyků týdne: EN --> GE --> FR --> IT --> DU --> SP --> DA

7.	 Pokud během 20 sekund nedojde k žádné akci nebo stisknete tlačítko [ SET ], na-
stavení se uloží a ukončí se režim nastavení.

9. NASTAVENÍ °C/°F
Stiskněte tlačítko [ UP ] pro přepnutí mezi Celsiem (°C) / Fahrenheitem (°F).

10. BUDÍK
Nastavení/úprava času buzení
1.	 Stiskněte [ SET ] pro zobrazení času buzení.
2.	 Stiskněte a podržte tlačítko [ SET ] pro vstup do režimu nastavení budíku.
3.	 Nastavovaný parametr bude blikat.
4.	 Stiskněte tlačítko [ UP ] nebo [ DOWN ] pro nastavení požadované hodnoty.
5.	 Pořadí nastavení: HodinaMinutaKonec.
6.	 Stiskněte tlačítko [ SET ] pro potvrzení nastavení a ukončení.
7.	 Budík zazní, když je nastavení dokončeno a zapnuto. Doba alarmu je 2 minuty.

Zapnutí/vypnutí budíku
Stiskněte [ SET ] pro zobrazení času buzení. Stiskněte tlačítko [ UP ] nebo [ DOWN ] pro 
zapnutí/vypnutí budíku.

11. FUNKCE ODLOŽENÍ
1.	 V nastavený čas zazní signál budíku.
2.	 Během alarmu stiskněte tlačítko [ SNZ / LIGHT ] pro odložení budíku o 5 minut.
3.	 Pro zastavení alarmu stiskněte jakékoli jiné tlačítko kromě [ SNZ / LIGHT ].
4.	 Budík se znovu spustí v příštím nastaveném čase, pokud nevypnete funkci buzení 

stisknutím tlačítka [ SET ] pro zobrazení času buzení, poté stiskněte tlačítko [ UP ] 
nebo [ DOWN ], dokud není budík nastaven na vypnuto.
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12. ZOBRAZENÍ TÝDNE
Zobrazí se první dvě písmena.
SU MO TU WE TH FR SA

13. TEPLOTA A VLHKOST
Vnitřní teplota je vždy zobrazenana pravém dolním rohu obrazovky. Pro příjem ven-
kovní teploty můžete k hlavní jednotce připojit až 3 venkovní senzory.

RUČNÍ ZOBRAZENÍ MĚŘENÍ
Stiskněte tlačítko [ MAX/MIN ] pro zobrazení max. a min. teploty.
Pořadí zobrazení: Aktuální hodnoty > MAX (nejvyšší hodnoty) > MIN (nejnižší hodnoty)
Při zobrazení nejvyšších nebo nejnižších hodnot stiskněte a podržte tlačítko [ MAX/
MIN ] pro smazání všech uložených hodnot.

UKAZATEL TRENDŮ TEPLOTY
Když teplota stoupne o 1 °C / 2 °F, objeví se ikona šipky nahoru [ ].
Když teplota klesne o 1 °C / 2 °F, objeví se ikona šipky dolů [ ].

POZNÁMKA: Trend porovnává aktuální data s daty naměřenými před 3 hodinami. 
Data se zaznamenávají každých 30 minut.

14. PŘEDPOVĚĎ POČASÍ
Toto zařízení vypočítává předpověď počasí na následujících 12 hodin na základě na-
měřených hodnot. Má 6 druhů dynamické předpovědi počasí.

Symbol Popis Symbol Popis

Slunečno Deštivo

Částečně 
slunečno Bouřlivo

Oblačno Sněžení
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15. PODSVÍCENÍ
Při provozu na baterie stiskněte [ SNZ / LIGHT ] pro aktivaci podsvícení na 10 sekund 
na vysokou intenzitu. Při připojení adaptéru zapojte adaptér pro zapnutí podsvícení 
na vysokou intenzitu. Stiskněte [ SNZ / LIGHT ] pro nastavení jasu podsvícení:
HIGH  LOW  OFF  HIGH

16. TECHNICKÉ ÚDAJE
Hlavní jednotka
Rozměry: 141 x 21 x 124 mm (D x Š x V)
Hmotnost: 230 g (bez baterií)
Napájení: Adaptér DC 5V 150 mA / 3x AAA (LR03) 1,5 V baterie

TEPLOTA:
Rozsah zobrazení vnitřní teploty: 0 °C až +50 °C (32 °F až 122 °F)
Rozsah zobrazení venkovní teploty: -40 °C až +70 °C (-40 °F až 158 °F)

VLHKOST:
Rozsah vnitřní/venkovní vlhkosti: 20 % - 99 % RH

Venkovní senzor
Rozměry: 50 x 25 x 95 mm (D x Š x V)
Hmotnost: 45 g (bez baterií)

Dosah přenosu: 30 m (98 ft)
Rozsah teplot: -40 °C až +70 °C (-40 °F až 158 °F)
Frekvence signálu: 433 MHz
Maximální vysílací výkon: pod 10 mW

Napájení:2x AAA (LR03) 1,5 V baterie

17. ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
Před čištěním zařízení jej odpojte od zdroje napájení (vyjměte baterie)!

K čištění vnějšího povrchu zařízení používejte pouze suchý hadřík. Aby nedošlo k po-
škození elektroniky, nepoužívejte žádné čisticí prostředky.

Chraňte zařízení před prachem a vlhkostí. Pokud zařízení nebude delší dobu používá-
no, vyjměte z něj baterie.
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18. LIKVIDACE
Likvidujte obalové materiály správně, podle jejich typu, například papír nebo 
karton. Kontaktujte svou místní službu likvidace odpadu nebo ekologický úřad 
a informujte se o správném způsobu likvidace.

Elektronická zařízení nevyhazujte do domovního odpadu!
Podle směrnice Evropského parlamentu 2012/19/EU o odpadních elektrických a 
elektronických zařízeních a její adaptace do německého práva musí být použitá 

elektronická zařízení shromažďována odděleně a recyklována ekologicky šetrným 
způsobem.

19. PROHLÁŠENÍ O SHODĚ ES
Společnost Bresser GmbH tímto prohlašuje, že typ zařízení s číslem výrobku 
9600028 je v souladu se směrnicí: 2014/53/EU. Úplné znění prohlášení o shodě 

EU je k dispozici na následující internetové adrese:
http://www.bresser.de/download/9600028/CE/9600028_CE.pdf

20. ZÁRUKA A SERVIS
Běžná záruční doba je 2 roky a začíná běžet dnem nákupu. Pro získání prodloužené 
dobrovolné záruční doby, jak je uvedeno na dárkovém balení, je nutná registrace na 
našich webových stránkách.
Úplné záruční podmínky, informace o prodloužení záruční doby a podrobnosti o na-
šich službách naleznete na www.bresser.de/warranty_terms.

http://www.bresser.de/download/9600028/CE/9600028_CE.pdf
http://www.bresser.de/warranty_terms
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